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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende13.5.2000 Nr.22/1

EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1845 � AOL/Time Warner)

1. Kommisjonen mottok 28. april 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene America Online, Inc. (AOL) og Time Warner, Inc., begge basert i USA, fusjonerer
som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav a) ved ombytte av aksjer.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� AOL: leverandør av internettjenester og direktetjenester (online) på Internett,

� Time Warner: programproduksjon for kabelfjernsyn, forvaltning av infrastruktur for
kabelfjernsyn, utgivelse av tidsskrifter og bøker, musikkinnspillinger, musikkutgivelse og
underholdningsfilmer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 130 av 11.5.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01
eller 296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1845 - AOL/Time Warner, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

2000/EØS/22/01
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 13.5.2000Nr. 22/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1898 � TUI Group/GTT Holding)

1. Kommisjonen mottok 26. april 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket TUI Group GmbH (TUI), Tyskland, ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert
i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele GTT Holding GmbH (GTT Holding),
Østerrike.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� TUI: reisearrangør, reisebyrå, luftfartsselskaper, hoteller, cruiseskip og virksomhet innen
tidsdeling av ferieboliger,

� GTT Holding: reisearrangør.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
130 av 11.5.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01 eller
296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1898 � TUI Group/GTT Holding, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1959 � Meritor/Arvin)

1. Kommisjonen mottok 3. mai 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Meritor Automotive Inc. (Meritor) (USA) og Arvin Industries Inc. (Arvin) (USA)
fusjonerer som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav a).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

�  Meritor: produksjon og levering av deler og systemer til motorvogner,

�  Arvin: produksjon og levering av deler og systemer til motorvogner.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende13.5.2000 Nr.22/3

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 130 av 11.5.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01
eller 296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1959 � Meritor/Arvin, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1968 � Solectron/Nortel)

1. Kommisjonen mottok 26. april 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Solectron Corporation (Solectron), USA, ved kjøp av aktiva overtar kontroll som
definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over deler av det kanadiske selskapet Nortel
Networks Corporation (Nortel).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Solectron: produksjonstjenester innen elektronikk,

�  Nortel: nettløsninger og �tjenester for tjenesteytere og næringslivskunder.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT
C 130 av 11.5.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 2 296 43 01
eller 296 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1968 � Solectron/Nortel, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
150, avenue de Cortenberg
B-1040 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

2000/EØS/22/04
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 13.5.2000Nr. 22/4

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1571 � New Holland/Case)

Kommisjonen vedtok 28.10.1999 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

�  som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 399M1571.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1871 � Arrow Electronics/Tekelec)

Kommisjonen vedtok 13.4.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1871.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/22/06

2000/EØS/22/05



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende13.5.2000 Nr.22/5

Statsstøtte
Sak nr. C 9/95

Spania

Kommisjonen har besluttet å innlede ny behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 og artikkel
6 nr. 5 i kommisjonsvedtak nr. 2496/96/EKSF med hensyn til støtte til stålforetaket Tubacex (EKSF-stål
og stål utenfor EKSF), se EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H - State Aid II
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faksnr.: (+32 2) 296 95 79

Merknadene vil bli oversendt til Spania. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om at
hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

Statsstøtte
Sak nr. C 75/99

Italia

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til regionalstøtte til foretaket Fiat � SATA i forbindelse med et investeringsprosjekt i Melfi, se
EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H - State Aid II
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faks: (+32 2) 296 95 79

Merknadene vil bli oversendt til Italia. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om at
hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

2000/EØS/22/07

2000/EØS/22/08
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 13.5.2000Nr. 22/6

Statsstøtte
Sak nr. C 1/2000

Tyskland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til omstruktureringsstøtte til foretaket Philipp Holzmann AG, se EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate State Aid II
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faks: (+32 2) 296 98 16

Merknadene vil bli oversendt til Tyskland. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om
at hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

Statsstøtte
Sak nr. C 2/2000

Sverige

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til tiltak for å bedre innemiljøet i bygninger, se EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate G
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faks: (+32 2) 296 98 14

Merknadene vil bli oversendt til Sverige. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om at
hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

2000/EØS/22/10

2000/EØS/22/09
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Statsstøtte
Sak nr. C 5/2000

Spania

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til foretaket SNIACE S.A., Spania, se EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate IV/H1
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faks: (+32 2) 296 95 79

Merknadene vil bli oversendt til Spania. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om at
hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

Statsstøtte
Sak nr. C 10/2000

Tyskland

Kommisjonen har besluttet å innlede formell behandling i henhold til EF-traktatens artikkel 88 nr. 2 med
hensyn til støtte til foretaket STAMAG Stahl und Maschinenbau AG, se EFT C 110 av 15.4.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen én måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H - State Aid II
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussel

Faks: (+32 2) 299 27 58

Merknadene vil bli oversendt til Tyskland. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om
at hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

2000/EØS/22/12
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 13.5.2000Nr. 22/8

Godkjenning av statsstøtte i henhold til EF-traktatens
artikkel 87 og 88 (tidligere artikkel 92 og 93)

Saker der Kommisjonen ikke gjør innsigelse

Kommisjonen har godkjent fransk støtte til utvikling av vanskeligstilte områder, statsstøttenr. NN 63/99
(se EFT C 110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent en italiensk støtteordning for små og mellomstore bedrifter i handels- og
turistnæringen (Campania), statsstøttenr. N 541/99 (se EFT C 110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent fransk støtte til regionalutvikling � kart over støtteberettigede områder 2000-
2006, statsstøttenr. N 45/2000 (se EFT C 110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent en svensk støtteordning for små og mellomstore bedrifter, statsstøttenr.
N 685/99 (se EFT C 110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent portugisisk støtte til fiskerinæringen, statsstøttenr. N 676/98 (se EFT C 110
av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent spansk støtte i form av kompensasjon til eiere av fiskefartøyer som fisker i
marokkanske farvann og deres ansatte, for inntektstap som følge av midlertidig stans i fisket på grunn av
utløpet av fiskeriavtalen mellom Spania og Kongeriket Marokko, statsstøttenr. NN 159/99 (se EFT C
110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent en tysk støtteordning som har til formål å bedre sjøfolks fagkunnskap,
statsstøttenr. NN 124/99 (se EFT C 110 av 15.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent tysk støtte til foretaket Armaturen Technik Magdeburg GmbH, statsstøttenr.
NN 90/98 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent italiensk miljøstøtte til foretaket Servola Spa, statsstøttenr. N 144/99 (se EFT
C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent portugisisk støtte til omstrukturering av foretak i finansielle vanskeligheter,
statsstøttenr. N 8/2000 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent en endring i en belgisk støtteordning til fremme av FoU i storbedrifter og små
og mellomstore bedrifter (Limburg og Turnhout), statsstøttenr. N 131/98 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for
nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent en endring i den nederlandske støtteordningen �Investeringsstøtte for Nord-
Nederland�, statsstøttenr. N 473/98 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent tysk støtte til omstrukturering innen tekstilindustrien, statsstøttenr. NN
129/99 (ex NN 444/98) (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent tysk støtte til foretaksgruppen Bau Union Ost, statsstøttenr. NN 19/98 (se
EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent spansk støtte til regionalutvikling på Kanariøyene, statsstøttenr. N 708/98
(se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent østerriksk støtte på forsknings- og utviklingsområdet, statsstøttenr. N
751/99 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

Kommisjonen har godkjent spansk støtte til regionalutvikling og FoU (Andalucía), statsstøttenr. N
442/99 (se EFT C 121 av 29.4.2000 for nærmere opplysninger).

2000/EØS/22/13
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Kunngjøring i henhold til artikkel 19 nr. 3 i rådsforordning
nr. 17/62(1) i sak COMP/C.2 � 37.576 � UEFAs kringkastingsregler

Sammenslutningen «Union des Associations Européennes de Football» (UEFA) anmodet 19. juli 1999
om negativattest etter EF-traktatens artikkel 81 nr. 1, alternativt om unntak etter EF-traktatens artikkel
81 nr. 3, med hensyn til regler om gjennomføring av UEFAs vedtekter (Regulations governing the imple-
mentation of the UEFA statutes), utgave av 1997 (kringkastingsregler) (se EFT C 121 av 29.4.2000 for
nærmere opplysninger).

Kommisjonen har til hensikt å stille seg positiv til de meldte reglene. Før den gir positiv uttalelse, innbyr
Kommisjonen interesserte parter til å sende sine merknader, innen en måned etter at dette ble offentliggjort
i nevnte EF-tidende, med referanse COMP/C.2 � 37.576 � UEFAs kringkastingsregler, til følgende
adresse:

Commission of the European Communities
Directorate-General for Competition
Directorate C
200 Rue de la Loi
B-1049 Brussel
Faksnr.: +32 2 296 98 04

Ruteflyging

Anbudsinnbydelse kunngjort av Sverige i henhold til artikkel 4 nr. 1
bokstav d) i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92 med hensyn til ruteflyging

mellom Östersund og Umeå

Sverige besluttet 2. desember 1993 i henhold til artikkel 4 nr. 1 bokstav a) i rådsforordning (EØF) nr. 2408/
92 av 23. juli 1992 om EF-luftfartsselskapers adgang til flyruter innenfor Fellesskapet å innføre forpliktelse
til offentlig tjenesteytelse med hensyn til ruteflyging mellom Östersund og Umeå. Vilkårene knyttet til
nevnte forpliktelse til offentlig tjenesteytelse er offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps Tidende C 64
av 2. mars 1994 (se EFT C 125 og S 86 av 4. april 2000 for nærmere opplysninger).

Fullstendige anbudsdokumenter kan fås kostnadsfritt tilsendt ved henvendelse til:

Rikstrafiken
Box 473
SE-851 06 Sundsvall
Sverige
Tlf.: +46 (0) 60 67 82 50

Anbudene sendes som rekommandert brev eller leveres personlig senest én måned etter at denne
anbudsinnbydelse ble offentliggjort i nevnte EF-tidende, til følgende adresse:

Rikstrafiken
Box 473
SE-851 06 Sundsvall
Sverige
Gateadresse: Esplanaden 11, Sundsvall

Anbudene merkes �Anbud på lufttransporttjenester Östersund � Umeå�.

(1) EFT L 13 av 21.2.1962, s. 204/62.
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I samsvar med artikkel 4 nr. 1 bokstav d) i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92 av 23. juli 1992 forutsetter
denne anbudsinnbydelsen at ikke noe luftfartsselskap i Fellesskapet innen 1. desember 2000 framlegger
et program for betjening av den aktuelle ruten fra 1. januar 2001 i samsvar med den pålagte forpliktelse til
offentlig tjenesteytelse, uten å anmode om økonomisk kompensasjon og uten å kreve at adgangen til ruten
skal begrenses til bare ett luftfartsselskap.

Kommisjonsmelding i henhold til artikkel 4 nr. 1 bokstav a)
i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92

Melding fra Irland om endring av maksimumstaksten fastsatt i forbindelse med forpliktelse
til offentlig tjenesteytelse for ruteflyging mellom Dublin og Donegal

Vilkårene for forpliktelse til offentlig tjenesteytelse med hensyn til ruteflyging mellom Dublin og Donegal
ble offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps Tidende C 268 av 27. august 1998 i henhold til artikkel 4 nr.
1 bokstav a) i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92 om EF-luftfartsselskapers adgang til flyruter innenfor
Fellesskapet. En revidert tekst er offentliggjort i EFT C 127 av 6. mai 2000 (se nevnte EF-tidende for
nærmere opplysninger).

Innbydelse til innsending av forslag til forberedende tiltak
for å fremme det europeiske digitale innhold på globale nett

Kommisjonen har i EFT C 114 av 20.4.2000 offentliggjort en innbydelse til innsending av forslag til
forberedende tiltak for å fremme det europeiske digitale innhold på globale nett.

Innbydelsen gjelder de 15 medlemsstatene i Den europeiske union samt Island, Liechtenstein og Norge i
henhold til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde (EØS-avtalen), forutsatt at EØS-
komiteen beslutter å innlemme de forberedende tiltak for å fremme det europeiske digitale innhold på
globale nett i EØS-avtalens protokoll 31 (se nevnte EF-tidende for nærmere opplysninger).

Organisasjoner eller sammenslutninger som ønsker å sende inn forslag, må anmode om å få tilsendt en
informasjonsbrosjyre med nærmere opplysninger om den type tiltak som er aktuelle samt informasjon
om egnethetskriteriene og prinsippene for finansielle støtte. Informasjonsbrosjyren kan lastes ned fra
nettsiden http://www.cordis.lu/econtent,

eller fås tilsendt ved henvendelse til:

European Commission
DG INFSO-D, EUFO 1179
Rue Alcide de Gasperi
L-2920 Luxembourg
Faksnr.: +352 43 01-349 59
E-post: econtent@cec.eu.int

Alle forslag i henhold til denne innbydelsen sendes til Kommisjonen som rekommandert brev til adressen
oppgitt i denne kunngjøring, eller leveres personlig eller med bud (mottaksdatoen er avgjørende) til nevnte
adresse senest 7. juli 2000 innen kl 1700 lokal tid (Luxembourg).
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Kode Katalognr. Tittel Vedtatt av Oversendt Antal l
Kommi- Rådet sider
sjonen

Liste over EØS-relevante dokumenter oversendt fra
Kommisjonen til Rådet i perioden 3.4. � 7.4.2000

Dokumentene kan bestilles fra salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner(*)

COM (2000) 172 CB-CO-00-160-EN-C(1)

COM (2000) 181 CB-CO-00-164-EN-C

COM (2000) 188 CB-CO-00-176-EN-C

COM (2000) 190 CB-CO-00-177-EN-C

COM (2000) 196 CB-CO-00-183-EN-C

Forslag til et rådsvedtak om Det europeiske
fellesskaps tiltredelse til forordning nr. 105 fra
De forente nasjoners økonomiske kommisjon for
Europa om godkjenning av kjøretøyer beregnet
på transport av farlig gods med hensyn til deres
særlige konstruksjonskjennetegn

Endret forslag til et europaparlaments- og råds-
direktiv om energieffektivitetskrav til bryter-
anlegg for lysrør

Rapport fra Kommisjonen til Europaparlamentet
og Rådet om gjennomføring av direktivet om
opprettelse av et europeisk samarbeidsutvalg eller
en framgangsmåte i foretak som omfatter virk-
somhet i flere medlemsstater og i konserner som
omfatter foretak i flere medlemsstater, med sikte
på å informere og konsultere arbeidstakere
(rådsdirektiv 94/45/EF av 22. september 1994)

Forslag til en rådsforordning om fastsettelse av
ytterligere tekniske til tiltak til gjenoppbygging
av torskebestanden i Irskesjøen (ICES-område
VIIa)

Melding fra Kommisjonen til Rådet, Europa-
parlamentet, Den økonomiske og sosiale komité
og Regionkomiteen � lokale sysselsettingstiltak �
en lokal dimensjon i den europeiske
sysselsettingsstrategi

3.4.2000 3.4.2000 21

3.4.2000 3.4.2000 16

4.4.2000 4.4.2000 25

5.4.2000 5.4.2000 6

6.4.2000 7.4.2000

(*) Oversettelsen av dokumentenes titler til norsk er foreløpig.

(1) �EN� viser til den engelske utgaven av COM-dokumentet.
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Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

Informasjonsprosedyre � tekniske forskrifter

Europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF av 22. juni 1998 om en informasjonsprosedyre for standarder
og tekniske forskrifter samt regler for informasjonssamfunnstjenester (EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37, og
EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18).

Meldinger om forslag til tekniske forskrifter mottatt av Kommisjonen

2000-0141-I

2000-0144-UK

2000-0145-D

2000-0146-A

2000-0147-NL

2000-0148-FIN

2000-0149-A

2000-0150-B

2000-0151-B

2000-0152-E

2000-0153-A

2000-0154-F

2000-0155-F

2000-0156-UK

2000-0157-DK

2000-0158-P

Utkast til direktoratsforskrift om de tekniske egenskaper
ved emulsjoner av vann i dieselolje eller brennolje, innført
ved § 12 nr. 1 i lov nr. 488 av 23. desember 1999

Utkast til forskrifter om forpliktelser som følge av
produsentansvar (emballasjeavfall) (England og Wales)
2000

Forskrift om endring av forskrift om brennevin og andre
næringsmiddelforskrifter

Lov om endring av loven om byggekontroll av 1997
samt loven om byggearbeid, og om oppheving av Salzburgs
lov om heiser

Endring av gjennomføringsforskrift om bil- og motor-
sykkelavgifter 1992

Innenriksministeriets forskrift om automatiske slokkings-
anlegg

Beskrivelse av radiogrensesnitt i kategoriene �Radioanlegg
med kort rekkevidde�, �Diverse radionett�, �Person-
søking�, �Privat mobilradio�, �Lyd- og bildeoverføring�

Kongelig forordning om drift av fornøyelsesparker

Forslag til lov om datakriminalitet

Utkast til kongelig forordning om minstekrav til mannhull
og inspeksjonshull i drivstofftanker (bensin, dieselolje og
lett fyringsolje) samt fyringsolje til husholdningsbruk eller
annet brensel til industriell bruk klassifisert i ADR som
stoffer i klasse 3, med et beregningstrykk i tank på under
0,75 kg/cm2 (overtrykk)

Utkast til forskrift om endring av gjennomførings-
forskriften til avtalen om prøving og merking av
gjenstander av edelmetall

Ministeriell forskrift om gjennomføring av godkjennings-
metoder for laboratorier eller organer med hensyn til
visse typer prøver og analyser av utslipp av stoffer til luft

Utkast til forskrift om import av visse legemidler og om
endring av lov om folkehelsen (annen del: dekreter i
statsrådet)

Krav til radiogrensesnitt UK 2030 � Anlegg med kort
rekkevidde som opererer på alle frekvensbånd forvaltet
av Radiocommunications Agency

Kunngjøringer fra Sjøfartsdirektoratet F, teknisk forskrift
om bygging og utstyring mv av små kommersielle fartøyer

Definisjon og beskrivelse av melbærbrennevin og
fastsettelse av regler for tapping og merking av slikt
brennevin

4.7.2000

6.7.2000

5.7.2000

6.7.2000

(4)

10.7.2000

10.7.2000

11.7.2000

11.7.2000

11.7.2000

11.7.2000

20.7.2000

12.7.2000

12.7.2000

13.7.2000

13.7.2000
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Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

Forskrifter om forurensningskontroll (lagring av olje)
(England) 2000

Beskrivelse av radiogrensesnitt �Radiorelé�

Kunngjøring om forbud med hensyn til byggevarer fastsatt
i henhold til § 25(4) i forskrifter om vannforsyning
(vannkvalitet) 1989

Forslag til lov om endring av lov om kjemiske stoffer og
produkter (forbud mot bruk av plantevernmidler på visse
arealer)

2000-0159-UK

2000-0160-A

2000-0164-UK

2000-0165-DK

14.7.2000

14.7.2000

18.7.2000

17.7.2000

(1) År - registreringsnummer - opprinnelsesmedlemsstat.

(2) I denne perioden kan utkastet ikke vedtas.

(3) Ingen stillstandsperiode ettersom Kommisjonen har godkjent at det er grunn til å treffe hastevedtak.

(4) Ingen stillstandsperiode ettersom tiltaket berører tekniske spesifikasjoner eller andre krav forbundet med  skatte- eller
finanstiltak; jf. artikkel 1 nr. 11 annet ledd tredje strekpunkt i direktiv 98/34/EF.

(5) Informasjonsprosedyren avsluttet.

Kommisjonen viser til Domstolens dom av 30. april 1996 i sak C-194/94 (CIA Security). Ifølge Domstolens
utlegning skal artikkel 8 og 9 i direktiv 83/189/EØF tolkes slik at enkeltpersoner kan påberope seg disse
artiklene overfor nasjonale domstoler, som plikter å avvise anvendelse av nasjonale tekniske forskrifter
som ikke er meldt i samsvar med direktivet.

Dommen bekrefter Kommisjonens melding av 1. oktober 1986 (EFT nr. C 245 av 1.10.1986, s. 4).

Manglende overholdelse av meldingsplikten medfører derfor at de berørte tekniske forskrifter ikke får
anvendelse, og følgelig ikke kan gjøres gjeldende overfor enkeltpersoner.

Ytterligere opplysninger om meldingene kan fås ved henvendelse til de nasjonale avdelinger som er
oppført på følgende liste:

LISTE OVER NASJONALE AVDELINGER MED ANSVAR FOR
HÅNDTERINGEN AV DIREKTIV 98/34/EF

BELGIA

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor
Normalisatie
Avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan 29
B-1040 Bruxelles/Brussel

Madame Hombert
Tlf.: (32-2) 738 01 10
Faks: (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-
822=CIBELNOR(A)IBN.BE
E-post: cibelnor@ibn.be

Madame Descamps
Tlf.: (32 2) 206 46 89
Faks: (32 2) 206 57 45
E-post: normtech@pophost.eunet.be

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Keld Dybkjær
Tlf.: (45) 35 46 62 85
Faks: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
E-post: kd@efs.dk
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TYSKLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herr Shirmer
Tlf.: (49 228) 615 43 98
Faks: (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
E-post: Shirmer@BMWI.Bund400.de

HELLAS

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tlf.: (30 1) 778 17 31
Faks: (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

M. Melagrakis
Tlf.: (30 1) 212 03 00
Faks: (30 1) 228 62 19
E-post: 83189@elot.gr

SPANIA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión
Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y
otras Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos,
transportes, comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Sra. Nieves García Pérez
Tlf.: (34-91) 379 83 32

Sra. María Ángeles Martínez Álvarez
Tlf.: (34-91) 379 84 64
Faks: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANKRIKE

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris

Madame Piau
Tlf.: (33 1) 43 19 51 43
Faks: (33 1) 43 19 50 44
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Mr. Owen Byrne
Tlf.: (353 1) 807 38 66
Faks: (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
E-post: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell�Industria, del commercio e dell�artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Signor P. Cavanna
Tlf. (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-
ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-
NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Signor E. Castiglioni
Tlf.: (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Faks: (39 06) 47 88 77 48
E-post: Castiglioni@minindustria.it

LUXEMBOURG

SEE � Service de l�Énergie de l�État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10 L-2010 Luxembourg

Monsieur J.P. Hoffmann
Tlf.: (352) 46 97 46 1
Faks: (352) 22 25 24
E-post: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu
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NEDERLAND

Ministerie van Financiën � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Den heer J.G . van der Heide
Tlf.: (31 50) 523 91 78
Faks: (31 50) 523 92 19

Mevrouw H. Boekema
Tlf.: (31 50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ØSTERRIKE

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Frau Haslinger-Fenzl
Tlf.: (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Faks: (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;
A=GV;C=AT
E-post: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Sra. Cândida Pires
Tlf.: (351 1) 294 81 00
Faks: (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-
MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230
FIN-00171 Helsinki

Petri Kuurma
Tlf.: (358 9) 160 36 27
Faks: (358 9) 160 40 22
E-post: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Vevside: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;
G=MAARAYKSET

SVERIGE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Kerstin Carlsson
Tlf.: (46) 86 90 48 00
Faks: (46) 86 90 48 40
E-post: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT
POINT
Vevside: http://www.kommers.se

DET FORENTE KONGERIKE

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Mrs. Brenda O�Grady
Tlf.: (44) 17 12 15 14 88
Faks: (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI,
A=Gold 400,
C=GB
E-post: uk98-34@gtnet.gov.uk
Vevside: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA-ESA

EFTAs overvåkningsorgan (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC822=Solveig.Georgsdottir
@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
E-post: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be




